
 

 

  
WEEKDAY SCHEDULE  
  7:00 AM- English Holy Mass  

        3:00 PM - Divine Mercy Chaplet  
                      and Eucharistic Adoration 

       6:30 PM - Devotion / Rosary                                
7:00 PM - Polish Holy Mass 

 
SATURDAY                                                      

8:00 AM - Polish Holy Mass  

 
SUNDAY VIGIL MASS 
7:00 PM - Polish Holy Mass  

 

SUNDAY  
8:00 AM - Polish Holy Mass  

  9:30 AM - English Holy Mass  
11:00 AM -Polish Holy Mass                                                
6:30 PM -Devotion / Rosary    
7:00 PM -Polish Holy Mass  

 

Parish Staff 
Pastor  Fr. Wiesław P. Strządała, SDS    
Vicar Fr. Grzegorz Szewczyk, SDS 

Organist Tomasz Raczkowski    

  
WELCOME NEW  PARISHIONERS 
Our Parish extends a warm welcome  

to all.  If you would like to become a member  
of our Parish Family, please stop by  

the rectory office and register. 

 

Rectory office hours  
Monday to Friday from 12PM to 4PM 

 
              

 

                                  WWW.SALWATORIANIE.PL 

              
Codziennie  

o godzinie  

6:30 PM 



 

 

 Tajemnica Trójcy Świętej 
Wszystko w Kościele zaczyna się od znaku Trójcy Świętej.  
W imię Ojca i Syna, i Ducha Świętego.  Wezwanie Trójcy 

Świętej rozpoczyna nabożeństwa, a błogosławieństwo w imię 
Trójcy Świętej posyła wierzących do ich życia. W ten sposób 

całe życie Kościoła, całe życie wierzących naznaczone jest  
tajemnicą Trójcy Świętej. Mimo że jest ona trudna                            

do zgłębienia, liturgiczne wezwanie obecności Trójcy Świętej 
odkrywa rąbek tej tajemnicy. Od Boga Ojca, Syna Bożego i 

Ducha Świętego wszystko się zaczyna i w Nich znajduje swe 
spełnienie. Człowiek, który tak rozpoczyna swój dzień, tak 

samo go kończy. Kiedy wzywa obecności Osób Trójcy              
Świętej, zaprasza Je do swojego życia, żyje Nimi w swojej                 
codzienności, i dzień po dniu odkrywa, jak ta tajemnica             

powoli przenika jego życie. Realizacja życia w Trójcy Świętej 
dokonuje się w uczestnictwie w misji Kościoła.  Chrystus,  
posyłając uczniów w imię Ojca i Syna, i Ducha Świętego, 

wskazuje na Osoby, które będą sprawcami tej ewangelizacji. 
Mówi także coś ważniejszego: „Ja jestem z wami, przez 

wszystkie dni, aż do skończenia świata”. Podobne słowa,   
odnoszące się do Bożej obecności w życiu człowieka,                  

znajdują się na początku Ewangelii według św. Mateusza,   
co pokazuje, że całe dzieło zbawcze ma przybliżyć człowieka 

do Boga i pokazać, że On jest Bogiem bliskim. Przesłanie  
dzisiejszej Liturgii Słowa oraz Tradycji Kościoła zdają się 

mówić dzisiaj do każdego z nas: Zapraszam cię do wspólnoty 
Trójcy Świętej. Odkrywanie tej tajemnicy będzie ci pomagało              

odkrywać siebie, tajemnicę twojego serca i duszy. Im                
bardziej radykalnie będziesz żył Ewangelią, tym dobitniej 
zobaczysz, jak Bóg działa, prowadzi cię i daje ci dowody  
swojej obecności. Poznasz Boga, zobaczysz, jak powoli              

odkrywa przed tobą swoją tajemnicę – tajemnicę miłości  
odwiecznej, którą ukochał człowieka. 

„ Szczęśliwy naród  
wybrany przez Pana.” 

(ps 33) 

 
      PLEASE, PRAY FOR THE SICK OF OUR PARISH 

      THEY NEED OUR PRAYER SUPPORT.   
Elmira Wilk, Sophie Chiano, Eileen Wojcik, Henry Solonsky,  Stanisława Pilawska, Katie Kuntz,  

Noah Serrano, Janusz Pukianiec, Anita Cavaluzzi, Florence Kuduk, Maria Aguila, Robert Foltyński,  
Franciszek Szczech, Zygmunt Sobieski, Angie Floras, Marion Swist, Sophie Kala, Jacek Kłos, 

Maria Kosiorowska, Henryka Maleszewska, Jacek Strządała, Robert Grabias, Regina Szumiło,   
Władysław Mirosław, Zbigniew Zdrojkowski, Ula Łozowska, Janina Kędzierska, Stanisława Szkiłądz 

If you know someone who should be added or taken off this prayer list, please call the rectory. 

In the name of the Holy Trinity 
 

 Everything in the Church begins with the sign of 
the Holy Trinity. In the name of the Father and the Son 
and the Holy Spirit.  The invocation of the Holy Trinity 
begins the services, and the blessing in the name of the 
Holy Trinity sends believers into their lives. In this way 

the entire life of the Church, the entire life of believers, is 
marked by the mystery of the Holy Trinity. Everything 

begins with God the Father, the Son of God and the Holy 
Spirit and finds its fulfillment in them.                                        

The realization of life in the Holy Trinity takes place in 
participation in the mission of the Church.  Christ,             

sending the disciples in the name of the Father and the 
Son and the Holy Spirit, points to the persons who will be 
the doers of this evangelization. He also says something 
more important: "I am with you always, until the end of 
the age." Similar words referring to God's presence  in 
human life can be found at the beginning of the Gospel 
according to St. Matthew, which shows that the entire 
work of salvation is to bring man closer to God. The            

message of today's Liturgy of the Word and the Tradition 
of the Church seem to say to each of us today: I invite you 

to the community of the Holy Trinity. Discovering this 
mystery will help you discover yourself, the mystery of 

your heart and soul. The more radically you live the           
Gospel, the more clearly you will see how God works, 

guides you and gives you evidence of his presence.                
You will get to know God, you will see how he slowly           
reveals his secret to you - the secret of eternal love. 

“  Blessed the people the 
Lord has chosen to be His 

own. ” 
(ps 33) 

 Dana Mi jest wszelka władza w niebie i na ziemi. Idźcie więc i nauczajcie wszystkie 

narody, udzielając im chrztu w imię Ojca i Syna, i Ducha Świętego. Uczcie je                       
zachowywać wszystko, co wam przykazałem. [J 15, 26-27] 



 

 

+ Aleksandra Altamer – od córki z rodziną                          

6:30 pm Nabożeństwo Majowe 

7:00 pm  

++Franciszek and Magdalena Stefanowski– from John  
     and Minerva Witkowski                                                                                

Za duszę śp. Jadwigi Kruk– od uczestników pogrzebu 

 

For Parishioners                                                                                 

+Wincenta Sienkiewicz +Z rodzin Sienkiweicz,                       
   Szawrycki ++Łukasz i Rene 

+Henryka Mikieiwcz on the 10th anniversary of death–   
    from daughter and family                                                                                  

 ++Anna and Henryk 
3:00 pm  Koronka do Miłosierdzia Bożego, Adoracja  
    Najświętszego Sakramentu                                                                                      
6:30 pm  Nabożeństwo Majowe                                                     
7:00 pm  O zdrowie, Boże Błogosławieństwo, i wszelkie               
potrzebne łaski za przyczyną przeczystego serca Św. Józefa dla 
Panu Bogu wiadomych osób i ich rodzin.

Koronka do Miłosierdzia Bożego, Adoracja  
  Najświętszego Sakramentu                                                    
6:30 pm  Nabożeństwo Majowe                                                         

Marianna Kozłowska w dniu urodzin–                                          
 od dzieci i wnuków 

 Wynagradzająca za grzechy popełnione przeciwko 
Niepokalanemu Sercu Maryi 

+ Józef Masłowski– od Marianny Masłowskiej 

 

6:30 pm Nabożeństwo Czerwcowe 

7:00 pm 

 

 

Chleb i Wino Mszalne 
na bieżący tydzień:                         

Wieczysta Lampa  
do Matki Bożej        

Została  
ofiarowana za 

    I N T E N C J E     M S Z A L N E 



 

 

EUCHARISTIC 
 ADORATION 

Exposition of the Blessed 
Sacrament  

is Monday through Friday 
 from 3:00 PM to 6:30 PM.  

Please, come, stay, and 
pray…. 

 SPOWIEDŻ ŚWIĘTA 
Confession 

codziennie 30 minut przed 
Nabożeństwem, można                   

skorzystać  
z Sakramentu  
Spowiedzi św. 

  

W ubiegłą niedzielę I kolekta wyniosła: 
Last Sunday’s I collection: 

  

$1,165.00 
 

W ubiegłą niedzielę II kolekta:   
Last Sunday’s II collection  

 

$1,016.00 
 

II składka w następną niedzielę będzie  
       przeznaczona na  chłodzenie Naszego Kościoła 

 

 
II collection next Sunday will be for  

Cooling expenses  in our Church 

 Wyrażamy naszą 
  wdzięczność 

Wszystkim, którzy       
wspierają naszą parafię.  
Wszystkim parafianom  

i gościom   
Ż y c z y m y   

Bożego błogosławieństwa                     
w nadchodzącym                   

tygodniu.                                                                      
 

We are very grateful to all  
who support our pastoral            

activities through their                            
donations.   

May God reward your                          
generosity. 

 
     Fr. Wiesław P. Strządała SDS   
Pastor 

     
  

olcny.org/donate 

BAPTISM  
Chrzest św. 

 
Every Sunday 9:30 AM                   

in English  
and 11:00 AM in Polish.  

Prior registration is necessary 

WEDDING  
Ślub 

 
Please contact  the rectory      

office  
six months in advance 

Serdecznie  
dziękujemy 
za wszelkie 

prace 
wykonane na 
rzecz naszej         

parafii,                          
a szczególnie 
za sobotnie 
sprzątanie  
naszego 
Koscioła 

 
Za tydzień w niedzielę 2 czerwca będziemy celebrowali  

Uroczystość Bożego Ciała i Krwi Pańskiej. 
Zapraszamy wszystkich do uczestniczenia w procesji Bożego 

Ciała po Mszy św. o godz. 11:00. Wszystkie dzieci,  które 
przyjęły I Komunię Św.  Prosimy o jak najliczniejszy udział.  

 
On  Sunday, June 2nd, 2024  there will be the 

Procession of Corpus Christi 
The procession will start after the 11:00 AM Mass  



 

 

Mów do ludzkich sumień  

Trójca Święta 

 Dzisiaj Pan Bóg zaprasza nas na najwyższe piętra samego nieba, tam, gdzie przebywa On sam, Jedyny Bóg 
w Trzech Osobach. 

 Zaprasza nas nie do zrozumienia, bo jest to niemożliwe dla ludzkiego rozumu, ale zaprasza nas do modli-
twy, do uwielbienia, do zachwycenia się Nim samym. 

On sam bowiem objawia się — w Piśmie Świętym — jako Trójjedyny Bóg: 

Bóg – kochający i Miłosierny Ojciec, Stworzyciel, Który z miłości powołuje wszystko do istnienia, 

Bóg – zbawiający Syn, Który z miłości cierpieniem swoim odnawia całe stworzenie, 

Bóg – uświęcający i pocieszający Duch Boży, Który swoją Mocą, Mądrością i Miłością podtrzymuje wszystko           
w istnieniu … 

To objawia nam Chrystus kiedy mówi u Mateusza: 

„Idźcie więc i nauczajcie wszystkie narody, udzielając im chrztu w imię Ojca i Syna, i Ducha Świętego” [Mt 28,19]. 

Ale też tę kontemplację Boga w Trójcy Jedynego możemy oprzeć na innych fragmentach Pisma Świętego. 

Najpierw jednak zasadnicze rozróżnienie, aby nie było pomyłek. 

Biblijna greka, a później łacina rozróżnia dwa rodzaje miłości: 

Amor concupiscentia — to jest miłość uczuciowa,, emocjonalna i kapryśna, pragnąca dobra dla siebie, czasami      
tylko cielesna, poszukująca przyjemności i samozadowolenia. 

Z tym mamy do czynienia w naszym ludzkim, czasami egoistycznym i cielesnym życiu. 

I druga, to jest: 

Caritas benevolentia — to jest miłość życzliwa, pragnąca dobra dla osoby kochanej, udzielająca się, wylewająca 
się ku osobie  kochanej. 

Tę drugą mogą łatwiej zrozumieć matki mające małe dziecko. One całe są nastawione na dobro dziecka. Ich miłość 
jest właśnie życzliwa, obdarzająca, udzielająca się, całkowicie nastawiona na drugą osobę. 

Kiedy św. Jan mówi: 

„Myśmy poznali i uwierzyli miłości, jaką Bóg ma ku nam. Bóg jest Miłością: kto trwa w miłości, trwa w Bogu, a Bóg 
trwa w nim” [1 J 4,16]. 

To właśnie tę drugą miłość, Caritas benevolentia ma na myśli. Bóg jest taką właśnie MIŁOŚCIĄ, życzliwą, pragnącą 
dobra osoby kochanej, udzielającą się, wylewającą się ku osobie kochanej. 

Ale skro „Bóg jest Miłością, to przecież nie może być sam…”. 

Taka jest właśnie prawda o Trójcy Świętej. Jej tajemnicą jest Miłość, która nie może istnieć inaczej, jak tylko 
w relacji, w komunii osób, we wspólnocie. Nie może być sama. Miłość potrzebuje kogoś, aby kochać                     
i jednocześnie odpowiadać miłością na miłość. Bóg jest więc relacją, wspólnotą, komunią co najmniej 
dwóch osób, które wzajemnie okazują sobie MIŁOŚĆ. 



 

 

„Pod koniec litanii ujrzałam wielką jasność i w niej Boga Ojca. Przed jasnością tą a ziemią       

ujrzałam Jezusa przybitego do krzyża, i tak, że Bóg, chcąc spojrzeć na ziemię, musiał patrzeć 

przez rany Jezusa. I zrozumiałam, że dla Jezusa Bóg błogosławi ziemi”(Dz. 60).                     

 Kiedy odeszłam od kratki, radość niepojęta zalała duszę moją tak, że usunęłam się na 

osobne miejsce w ogród, aby się ukryć przed siostrami, a pozwolić sercu na całe wylanie się ku 

Bogu. Obecność Boża przeniknęła mnie na wskroś i w jednym momencie cała nicość moja za-

tonęła w Bogu i w tym momencie odczułam, czyli odróżniłam we mnie Trzy Osoby Boskie, a 

spokój miałam w duszy tak wielki, że sama bardzo sobie się dziwiłam – jak można było się 

niepokoić” (Dz. 175).   Trójco Święta, jedyny Boże, niepojęty w wielkości miłosierdzia ku 

stworzeniom, a szczególnie ku biednym grzesznikom. Okazałeś swoją przepaść miłosierdzia 

niepojętą i nigdy nie zgłębioną przez żaden rozum, ani ludzki, ani anielski. Nicość i nędza nasza 

toną w wielkości Twojej; o Dobroci nieskończona, kto Cię godnie uwielbi – czy znajdzie się 

dusza, która Cię rozumie w miłości?” (Dz. 36 

św. Faustyna o Majestacie Trójcy Świętej 

 
 
 

"Wielbij, duszo moja, 
miłosierdzie Pana, 

Raduj się i śpiewaj, serce moje 
całe, 

Bo po to zostałaś przez Niego 
wybrana, 

By Jego miłosierdzia szerzyć 
moc i chwałę"  

 KRYTYKANCTWO – OCZYSZCZANIE WEWNĘTRZNE? 

Autor słynnych „Rozmów z Bogiem” napisał: „Tak długo, jak będziesz się martwił tym, co inni o Tobie myślą, tak długo będziesz 
od nich zależny”. Któż chciałby być zależny od zakompleksionych ludzi z niskim poczuciem własnej wartości? 

Każdy z nas spotyka się czasem z krytyką. Co powoduje, że niektórzy są tak skorzy do krytyki? Skłonność do ciągłej krytyki wyno-
simy z domu, to świadczy o naszym wychowaniu (nie mylić z wykształceniem): ktoś, w czyjej obecności stale krytykowano innych 
ludzi i kto sam był krytykowany, uczy się krytykowania. Taka osoba posiada niskie poczucie własnej wartości. To nie jest tak, że 

nikt nie może nam powiedzieć złego słowa. Każdy ma prawo oceniać i to, jak to robi świadczy wyłącznie o nim. Uwierzcie  
„konstruktywna krytyka” potrafi dać naprawdę ogrom korzyści. Trzeba jednak odróżnić konstruktywną krytykę od destrukcyjnej. 

Jeśli ktoś nie wysila się, by w swój krytycyzm włożyć choć odrobinę kultury to świadczy o nim bardziej niż o nas. Dlatego nie 
przejmuję się tak zwanym hejtem, tym bardziej jeśli pochodzi od ludzi, którzy totalnie nie mają dla mnie znaczenia i zajmują się 
typowym „krytykanctwem”. Przykra i złośliwa krytyka o wiele więcej mówi o osobie, która krytykuje, a nie o tym, kto jest kryty-

kowany. Jeśli zatem będziemy o tym pamiętać to będziemy wiedzieli, że to nie z nami jest „coś nie tak”. 

Jest tak i wszyscy o tym dobrze wiemy, że są na świecie ludzie, którzy wszystko krytykują, ale są też tacy, którzy pomagają, oczy-
wiście w miarę swoich możliwości. Gorzej jest, gdy ktoś próbuje być dobry w jakiejś dyscyplinie, ale mu nie idzie. Wtedy zazwy-
czaj na każdym kroku musi udowadniać innym, ale chyba przede wszystkim sobie, że jest ekspertem i że jest lepszy od innych.  
W ramach takiego udowadniania, osobnicy niespełnieni odczuwają uporczywą konieczność krytykowania innych. Właściwie   
nawet nie tyle krytykowania, co ganienia, łajania, podkopywania czyjegoś autorytetu. Krytykowanie miałoby w sobie jeszcze 

ziarno pozytywnego przesłania, mogłoby nieść sensowną radę czy rozwiązanie jakiegoś problemu. Jednak w takich przypadkach 
mamy wtedy raczej do czynienia z „krytykanctwem”, niż z krytyką. 

Osoby takie są nieszczęśliwe: osądzanie innych to forma terapii – oczyszczania wewnętrznego. To świetny, choć brudny sposób, 
na odwrócenie uwagi od tego, co dzieje się w nich samych. Zamiast wziąć się w garść i zacząć pracować nad sobą, wybierają ła-
twiejszą drogę, przerzucają własne wady na barki innych i w krótkiej chwili zaczynają czuć się lepiej. Stają się idealni, nieomylni i 
naprawdę w to wierzą, a ich ego obija się głową o sufit. Znikają ich błędy, nie widzą swoich wad, za to druga osoba postrzegana 

jest przez nich jako szczególnie zepsuta. Na zasadzie kontrastu poprawiają własne samopoczucie i wpadają w nałóg bezlitosnego 
krytykowania. Dokąd to prowadzi? Krytykowanie innych więcej nam mówi o osobie krytykującej niż o obiekcie krytyki. Mówi się, 

że skłonność do krytyki to forma ukazania siebie. „Gdy osądzasz innych – nie pokazujesz jakimi oni są -pokazujesz,                       
jaki ty jesteś” .   [ciag dalszy za  tydzien] 

            Autor: Marta Korona 



 

 

Kiedy stoimy, a kiedy klęczymy w kościele? 
  

 

Podczas Mszy świętej przyjmujemy jedną z postaw: stoimy, klęczymy  lub siedzimy. 

Jak pisał kardynał Joseph Ratzinger w książce „Duch liturgii” postawa stojąca świadczy o naszym szacunku wobec 
słów Eucharystii i gotowości do wprowadzania ich w życie. Postawą tą wyrażamy naszą wolność i chęć niesienia             

dobra tam, dokąd zmierzamy. Stoimy teraz tak, jak kiedyś staniemy przed naszym Stwórcą, aby oddać Mu chwałę.  
Powstanie jest pewnego rodzaju wyjściem z mroku zła i skierowaniem się do światła – jak mówili Ojcowie Kościoła. 

Jak kiedyś Apostołowie wstali i poszli za Chrystusem, tak teraz my wstajemy, żeby pójść za Nim. 
 
         

        Kiedy wstajemy: 

– na dźwięk sygnaturki rozpoczynającej liturgię. (Również na stojąco czynimy znak krzyża, odmawiamy akt pokuty, 
śpiewamy Glorię i modlimy się kolektą (modlitwą dnia czyli oracją). 
– na zakończenie Liturgii Słowa, by na stojąco wysłuchać słowa Ewangelii i modlitwy wiernych, 
– w czasie modlitwy eucharystycznej, 
– do odmówienia modlitwy „Ojcze nasz”, 
– podczas obrzędów komunii św., 
– podczas procesji wyjścia. 
          

      Kiedy siedzimy? 

Postawa ta była kiedyś zarezerwowana tylko dla kapłana, który miał przygotowane dla siebie sedilia – krzesło           
celebransa. Dopiero, gdy wpływy reformacji przybrały na sile, w kościołach pojawiły się ławki dla wszystkich             
wiernych. Ławki powinny być takie, aby można przyjąć pozycję wyrażającą gotowość do słuchania, a nie do relaksu. 
Należy traktować tę pozycję, jako gotowość do wstania i pójścia w drogę za Jezusem. Słowo Boże, przyjmowane przez 
nas na siedząco, ma nas prowokować do wyjścia. Dlatego Liturgię Słowa kończymy już na stojąco. 
– Podczas Liturgii Słowa (czytanie Słowa Bożego ze Starego Testamentu, psalm responsoryjny). 
 
          

     Kiedy klęczymy? 

Postawa ta nie zawsze spotykała się z uznaniem. W IV wieku wręcz, w niedzielę i w okresie wielkanocnym klęczenie 
było zakazane. Klękanie z czasem zyskało inną wymowę. Z klęczek podnosiliśmy się jak Chrystus z upadku, który  
powstał z martwych i pokonał naszą słabość. Później postawa ta stawiała akcent na pokutę. A obecnie, jeżeli pozwala 
na to nasze zdrowie, klękamy, aby wyrazić naszą cześć i głęboki szacunek oraz żal za popełnione zło. 

 
Postawa ta jest najlepszym gestem wobec: 
– Najświętszego Sakramentu (adoracja, błogosławieństwo Najświętszym Sakramentem – wtedy również się żegnamy), 
– podczas przeistoczenia, (Nie Klękamy !!! podczas Hymnu „Święty, Święty, Święty”) 
– podczas procesji  z monstrancją, 
– gdy idzie kapłan z Panem Jezusem, gdy przebywamy w pobliżu osób przyjmujących komunię św. lub sami             
przyjmujemy Komunię św. 
Ponadto, z wyjątkiem prywatnej Adoracji Najświętszego Sakramentu lub prywatnych chwil spędzanych na modlitwie, 

modlitwy wspólnotowe (różaniec, Koronka do Miłosierdzia Bożego, Litanie itp.) odmawiamy wspólnie. Narzucanie 

innym swojego tempa lub tonu recytacji wprowadza chaos i burzy poczucie jedności wspólnoty, którą głosił i do niej 

zachęcał Chrystus Pan. Nie świadczy to również o większej pobożności osoby lub osób praktykujących taki             

rodzaj uczestnictwa w modlitwie wspólnotowej. 
 
Powyższe zachęty i zalecenia liturgiczne oparte są na zarządzeniach i zaleceniach Ogólnego Wprowadzenia do Mszału 
Rzymskiego zatwierdzonego przez Kongregację DS. Kultu Bożego i Dyscypliny Sakramentów (pkt. 42, 43, 45, 95, 96, 
97) w roku 2002. 



 

 

Co tydzien w czwartki, po Mszy Świętej wieczornej                         
serdecznie  z a p r a s z a m y    
wszystkich  na   lectio divina 

„Lectio divina”, czyli takie czytanie Słowa             
Bożego, w którym chodzi o odczytanie tego,            

co Bóg mówi do nas. Jest to osobiste czytanie Pisma 
Świętego. W tym podejściu Biblia jest listem Pana 

Boga do nas skierowanym. 

10 Listopada będziemy celebrować 
60-lecie   kapłaństwa  Ks. Stanisława 

Wałęgi   z New Jersey.  Uroczysta  
Msza Święta z tej okazji odbędzie się 

o godz. 11.00 am   w  Kościele                          
Św. Kazimierza w Newark, NJ.  

Po tej Mszy Św. o godzinie 1:30 pm 
zapraszamy na Bankiet Jubileuszowy, 

który odbędzie się w Sali bankietowej  The Grand   
w Totowa, NJ  

Prosimy zgłaszać się w biurze parafialnym 
Zgłoszenia przyjmujemy                                              

do czwartku, 30 maja! 

  PARISH ANNOUNCEMENTS  
 MEMORIAL DAY– 27 MAJA 
Dzień pamięci narodowej– jest                    
federalnym świętem obchodzonym w 
ostatni poniedziałek maja i upamięt-
niającym Amerykanów, którzy 
 polegli w czasie służby wojskowej w 
różnych wojnach i na różnych 
 frontach.  
W tym dniu biuro parafialne będzie 

NIECZYNNE. 
 
  MONDAY, May 27th:  
Monday is Memorial Day, a day dedicated to those 
who perished in various wars. Let us remember 
them in our prayers. In observance of the holiday,  

the Rectory Office will be CLOSED all day.  

W sobotę, 8 czerwca                   
zostanie odprawiona Msza 

Święta na zakończenie             
roku szkolnego                                   

i katechetycznego                        
o godzinie 11 rano.  

Po Mszy Świętej nastąpi 
uroczyste rozdanie świadectw.  

Życzymy wszystkim uczniom i rodzicom                 
radosnych, pogodnych, i bezpiecznych wakacji! 

   16 Czerwca-Dzień Ojca 
16 czerwca będziemy obchodzić 
 „DZIEŃ OJCA”. Wszystkie Msze Św. tego 
dnia będą odprawiane w intencji Ojców 
 żyjących i zmarłych. Koperty pamiątkowe 
dostępne są w przedsionku  Kościoła.  
Pamiętajmy w modlitwie o naszych  
ukochanych Ojcach. Przyjmujemy również 
zamówienia na Świece wotywne dla ojców 
(żyjących lub zmarłych). Świece te można 
zamówić w biurze parafialnym   
lub w zakrystii. 
 
On June 16th, we will celebrate “FATHER’S DAY”. All Masses on 
that day will be offered for the intention of all Fathers, living and 
deceased. Remembrance envelopes are available in the vestibule of 
the Church and can be dropped off in the rectory mailbox or placed 
in the collection plate. Let us remember in prayer our beloved  
Fathers. Votive Candles for Fathers (living or deceased) can be                       
ordered in the rectory office. 


